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MAKOJIAJTAP

META®OPA XOTHCACH TATKHHWT A AHTHYA EHTANIIVE
HMEOHHAT.TAPH

Cagpapos Illaxpuep,
CanJH9TH npogeccopu

Kaaum fj-'.'l‘-.'l'ﬂp.' .“EJ‘JJ{II#J‘GPH, Mﬁﬂpﬂ!ﬂ, OIAMHUHE THCOHUN MAHIAACH, KOSHUMNEG MEXAHUIM,

ey, BWIUM, JOMUHIHM.

Viram acpaa “AIMHAA-TeXHHE
HHEHIOO W  XAEHJA TAOHPHIOTA yPragHs
EoaraH OfncaK, HIAIHENA VHHHET VPHHATA
“axbopoT  acpE HE  I[DAK/LTAHTHPASTTaH
“axbopoT HHEHITO0H TYIIyHIACH
OMMATAMMOEAA. JapXaEHKAT, HHHOBAIHOH
TEXHOIOTHATAPHHAT EKeCKHH  TAapaKEHETH
TabcHEpEaa XX acp HEOPH JapaEajars
axOopoT AIMAIIMEYE OJAEPHTA AHNaHHO
yarypaE. AxXOopoT VIaTHm OHTaH OOFIHE
MyHOCA0ATNAap HHCOH (AcMHATHHHHI Oapua
#mabxanapHia eTAKYH POJIHH  FTAEJH.
Havmaraa wMaexyn  Ofmram  axOopot
JAXHPAcH YVHHHT HETHMOHH — HETHCOJHH
XaETH Ba HIMHA — TeXHHE pPHBOBHIA 3HT
ACOCHH OMHAILTHP.

AxDopor HpaTHI EBa  CaKIam
BazAQACHHH VTam KyJpaTHTa 3ra o¥aras THI
AHHH NaATAa TYILIAHTAH MABIYMOTIADHH
nbogamam xamMaa My HYCHEIA AHTHYA
PyCyMIArH DETHMEH MAEUTAHTHPHII
maECacEgEp. Mabkaym Omp TER axbopot
MaHOacH 0VIa TypHO, MATAHHA — HETHMOHH
EKATpHATIAPHA MEPOC TAPHEACHTA ABTOITAH —
ABJOATA eTEASHI BocHTAcH XaMmap. Hacon
THAZAH GoHJATARAD, ONIIHHETH AEJOIIap
OHIHM Ba TAKPHOACHTA MYypOoXaaT EHIA
OTaJH XAMJA AHTH OHIHMHH V3IAIITHPHIITA
3aMHH X03HpIadgn. THigas dJoEzamaERm
ACHOCHAA HHCOHHAT ONAMHHHT HHGOpMATHA

(axbopoT) MAH3APACHHH ¥3rapTHPHII
HMEQHHATHTA 3ra o¥man.
[apun “oIaMHHEHET axbopoT

MaH3ApacH TYIIYHYacH JOHpPacHTa Oapda
OeqTHIAp THIEMH XaAMJa HEQOPMATHEIHE
MyHOCA0ATNApHE HaMofH OVIHIIHHHHT TYIIHE
MAXMYACHHH KHpHTAOHTAH OyiIcak, yHZA
THIHH HETHMOHH MAEOMAHH AHHE TACAEEYD
KHTHINTA MAPOHT APATHTATH.

KosvuyeRERanna XamMga dHEpHE
MAEIIAHTHPHID EBa  HQOJATAMHHET  3HT
ACOCHH BOCHTACH XHCOONAHTaH THA OMAMHH
TYXToBCH3 daocn FIIAIITHPHI Ba TYILIAHTAH
TaikpHOAHAE OHIHAMTA EyTIHPHIN MaHOACHIHP.
Vmby &apafHHHHET DOHIEBOPHOA  3Ca
HHCOHHHHT  BOKEIHEHH TH3HMIH Ea
MASMVHJIH JIHCOHHH HIPOE 3THIIH OHIAH
COFIHK HOMHHATHE ¢GaocmmsTe TypagH. by
daonnsT OERDATHOA APATHIATHTAH THI
DHpIHEIApH BOCHTACHIA V3IHTa XoC axbopor
— MHCOHHHA AVHEKAPAI O3ara KeIaJH.

Jemak, aTpodars EOESTHERH OHIIHII
EapafHAJAa THI ETAE9H  YpPHHETAa YHEAJH.
3epo, ¥ CYOBEKTHHHT EOTHHTHE (ACTHATH
MapEazEga Tyvpage. OIaMEHET EOHIDETTYal
MAH3APACHHHHT JIHCOHHH EBOKETAHHIIH THI
THIAMHHHET EdpaMHIAa, TadaEkyp Ba THI
XOJHCATAPH OPATHFHA TYPATH Ba XYAIH OIY
OpanHE OOCEHY EBOESTHE OIAMHHH JHCOH
OlaMH OHIAH OOFTaHTH.

Komnenryan xapakar HOMHHATHE
dacnIHE CHIAH OHPHEHRO, KOMMYHHEAITHAHH
Hinra EVHHINTA XH3IMAT EHIAJH XaMaa THI
OHpPIHEIApHTA MAIMYH OAFHILTAHTH.

MeTtadopa, XYOaH ComEa
OHpEapakafATa HOMHEHATHE Ba
KOMMYHHEATHE MaKCcaATIapHH

AEHETAIITHPATATAH = JHCOHHH  OHpPJIHEIAp
CHHTAPH, OJAMHHHT NHCOHHE MAH3APACHHH
MAKIIAHNTHPYEYR BOCHTAZHp. bmpok, ymby
BOCHTa ComEamapmas dapeEm® Toapok, THI
TH3EMHJAZ OJIZHHIAH MaBEyd Ofaran
MABHOIAPIAH (pofzanannG, AHTH
KOHIEOTI3PHH IPaTHII YIVH XH3MaT KRIATH.
Hemax, wmeTtadopa daxar MabHOHHHT
MABAYIIHTHHE TabMHHIAID VIyH XH3MAT
KRIHOTHEA  KOoAMachaH, Oamkm  ymoy
MABHOHH MAELTAHTHPHII MeXaHRIME Bd YHH
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EOMMYHHEAITHA MIAPOHTHAA VIATHIO BOCHTACH
XaMIHD.

ARTHITAEAReE, MeTadopa KOTHHTHE
Ba NHCOHEE Gaommsriap VEFYEIETHIA,
BOKEIHE  XAKHIATH OHIEM  3aMHPHIA
dpanagn. OnaM XaKHIATH Xap KaHZaR OHEM
oVmare TadaExypma XocHn OVmagRran
MeHTAl EOMHNIaH BOopar. Hixmra anoxmma
EOHIENTHHHET V3ap0 MYHOCADAaTHHH akc
ITTHPVETH MeTaOpaEHET MaIMyHHEH
EOOHFHHE  TANIKRUTAIOTHPYBYH — MEeHTAT
EOMHILIAP XAPAEATAAP KeTMa — EeTIHTHTA
HIIopa EHTVETH DRLITEM 3aXHpacH
(cEpHOTIAp) Ba HETHMOHH Ba3HAT XaMIa
MaKOMIAP XAEHJATH OmIEM  (dpedm)

Kipanagaen, Tadarxyp HOpHTED
acocHIa Haino OVIagRras MeHTad EOJHILIAp
ATOXHIA EOHIENINAPIAH HOOPAT OVIMacIaH,
DamEH VIOOY EOHIENTIAPHHHT 3AMOH, MAKOH,
cabad Ba MAECAI MAHIOHHIA HAMOEH
STAJHTAH ATCEAIApHHH EKaMpa®  oJags.
AcTHEE (JITAHZA, VIap TYPAH COXATAPTa OHJ
TYIIYHIATAp OOFIAHHIIHHE AKC 3TTHPYETH
“seradopHE MOZeTs TYIIVHYACH OHIAH
cornmgep (Feng 1997).

Koranrae TR YHOCTHETA
MeTabOpHE MOZENs TAPEHOHH 3MeMeHTIADH
TYPIH CeMaHTHE MyHOcabaTmap acocHZa
OHpPHEATHTAH MaHCa cHjaTHIA TVIIVEEIATH.
A baparos Ed KO KapaynosnapeEsET
thapazema, MeTahopHE MOJeLTAPHEHT
VPTacHZa XaM V3Iapo ANOEA MaBEVI, 3€po,
MaIEYP MOJenIap OOFOHATH MyHocabatra
EHpPHIDATHIAP BA ATOHA MaAIOH JOHPACHTA
OHp — OHpIapH OHIAH KecHIHD TYpagEIap
(Creprrn 2001:58-64).

Metadoper  Mogenzap — TacEHGH
TYPAHYa, aMMO, MYyXHMH YIap KHECHIA
MaxcyIJopIapHEHR AFEpaTHII XaMIa
OTAMHHHT MeTad OpHE TaCABEYPHHHA
TABMHHIOBEYH KOHYHHSTIAPHH  AHHKTAII
MyMEEH.  Ci3cH3, TacEEQHE  asamnap
TATOHEE  ©ab3H  MyaMMogapra — cabab
TyFAEpage. KiTMEIHE TagRHEoTIRIAD TASET
HYETa cHpAaTHIA coxara oOHJ TYIIYHYATAp
ppefMIapETa MYPOEAAT KHICA (Macamam,
cHécHA GaoaHAT CYDBREETHApH XAREOHIAD,
COOPTURNAP EEH 3PTAE  NepCOHARIAPHTA
KHScraHagn), Domka OHp EHCMH OHpmaMaIH
Bd HEKHTAMYH MABHOJAPHH  OOFIOBTH

EOMOOHEHTIAPHHEE (MacazaH, cabab Ba
OKHOAaT MyHOocaDaTaapH EKH  HepapxHE
HOFOHAIH MYyHOCADAaTIapHEET
BhoganarmmyA) HBEEODaTTa onHmazE. Xap
X0a7a. MeTapOopaHHHT [MAKTIAHHIOH EBa
TVPYXIaHHIDH MacaJalapH MyXoEaMacHIa

EOTHHTHE VHHEEPCATHA cHbaTHIA
EApATagFTaH XaMOa EVHEJAIHE Ta&EpHDA
IAMHEPHIA Fo3ara KelagHraH

EOHIEOTIAIIVEAAH OIJHHETH TACAEEVP (image
schema)ra Mypo&aaT ERIHINOTA THTPH KeTagH.

KorHATHE VHHEEpPCATHATAP MABHOBHH
Ba MATHHH CTPYVETYpalapia MaBEyZ OVIHO,
yaapian MeTadopHE MOJETs acocH cHpaTHIA

doRIATANHIATH.

Viryman ONTAHAA, smeTadopa
MABIYMIAH (TaEHmMgaH) HOMABIYM
(HOTaHHmM)  capH  KyHHITAaHE  EKyOpHE

BasEdaceHn frafion. Xyaon my “MetadopHE
EVIPHE Ja TYPTaH TAIkHECTIHIAD MeTadopa
X0JHCACHHH, OHp TOMOHZAH, OOTHHAAH.
ABLHH onaM XAKHIATH TACABEYPHH
MYEAMMATTAIITHPHID XaMJa AHTH (dapasiap
TaEmH) EHIHM BOCHTACH Ky pPHHHITHIA
TATEHH ERIHICA, OOMEA TOMOHIAHE, CHPTAAH
VpraHmmra, SBHH YHH HHCOH OHIH Ba
MATAHHAT VPTACHOATH “Xakas EBasBdacEma
EVpagEnap. AHHAH Iy EHIANYE KeHHHETH
HHLTApAa VCTYBOPIHE KHIAETTaHH Xed
EAHJAH TyMOH TyFOHpPMaHIN Ea OyHHEHET
acocHHE  cababm  OeBOCHTAa — KOTHHTHE
THNIVECOCTHEHHET pPHEOEH OHIAH OOFIHE
(Omapasa 2000).

KorHRTHE TRIMVHOCTHE JOHpACHIA
dacHHAT EVPCATHMASITAH OJHMIAP TYPIH
HA3APHA EApallidap, CXeMATH TAacEHpIApHH
TaEmag EHJTHITHO, smeTadopa
APATHIHIIHHEHHT KOTHHTHE VCEVHATADHEH
EpHTHID HIHH&HIA OVIHD TypROammap
(Lakoff 1993, Croft, Cmse 2004: 193-220;
Ashurova, Galieva  20183:79-91). Iy
EYMIATAH, aMEePHEATHE OJHMA AHRTHE VY30
TapFfE0 EWATAaH HA3ZAapHA YMyMEH EOTHHTHE
HVHATHID JOHPACHTA EHPCA XaM, JIeKHH,
DOMEATAPASH MaBIyM Japakaga  Qapk
ERTage. Y3 HazapracHEE The Dynamic Type
Hierarchy Theory “OHHAMHE TYpJATH
OOFOHANHINE (DOCKHWIHIHE) HASADHACH |
Oed HoMmaraH Y3H XoHHM MeTabopHE
HapaéHIapHH HHEODIap KHAMmMTa ¥XIMaTags
(Way 1991).
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“lHHAMHE TYPAATH OOFOHATHIHE
Hazapaace (JTIIH) acnemm  oarasga.
MBmr ea A. Pmuapmcnap  HCTeBMOITA
EHPHTHIITAH ¥3dp0  TABCHP  HYETaH
HA3ApH Ta acocladam® (PEaapge 1990; baze
19907. A PauapocHRET  HIOXHYA, OHI
metadopagas toHTATARAETT AHEMA3A
OHTHMH3IJA HEEHTA TYPJIH XHI Hapca
XagHZarH GEEp MaEEyx OVmazm Ba “ymoy
thEKpIap AroHA OHp ci2 &xm BOOpA XyOVIHIA
MyHOCcADAaTTa KEpHmMAamH, OyHIAH MyEccabar
JoHpacHIA XocHI OFIATHTAH MABHO
metadopara omEt Eemagm” (PEwapac 1990:
46). Macaman, Marc brsg xemrEpran
MHCOIHH OIATETAH Ofncak, The poor are the
negroes  of Euwrepe “Kasmbarammap —
EepomaEEAET  HETpaapHIHP — MEyMIACHIA
EaMOaramtap HEMATATHD EHECTAHAANTH Ba OV
EHEC CABOACHIMHEEA HIOOPA KHTASITAHH
IXTHMONAAH HEpok, 3Mac. [emak, OHZHHHET
E€BPONATHE EAMOaFal BAa AMEPHEANHE HETP
XAEHIATH (QHEpIApEMHZ T3ap0 MyHOCAbaTTa
EHpHIAD, OHp — OHPHETA CHHETHIIMOEJA.
Ormbarga 3ca, IETH MAasMyH TYVFHEIMOETIA
(Bm=x 1990: 162-163).

AMMO HHCOHTADHHHT OIaM XAKHJATH
OHTHEM Ba TacaBEypE OHp Xma 3umac. Iy
cabab, omaM XAKHOATH MAB&YD TACAEBYVIAp
XOCHTa OHIHMHHHT Ba XYVIOCAHHHT TYPIH
DOCEEWIApIA OVIHIDHEN TAEMHEEIARTE (Way
1991:125). AV=a JrEasra® TaxpmDamap
TVEOXNTHE OepHIOIEMA, MeTadopaHH XOCHT
KHIYEYH MEeXAHHIMIAp QaKaT makn Ba MabHO
MyHOCADATHEHE 3Mac, DalkH EeHT EyIaMIH
KOHIENTVAT EapaéHIapHH EaMpal omams.

Omma TiTpH — TabERAIATAHHIEE,
JHHAMEE XYCYCHATIH DOFOHATHIHE ATOXHA
EHCMIAp Ea  XyOyAnap  YpracEjarn
OOFIHEAHENKA TAbCHpP KEVPCATANH. Y HHHT
BOCHTACHZA MeTajopasn TYIIYHEI
FapafHHIA EOHOENTYAT TVIHMMATa EaHJaH
VIrapHIIap BY#EYATa KeIHNIMHE AHTTAI
MyMERE. byHZa wMeTadopaHHET maEnHE
EATI4MH MabHO HpOJaCHHH HazopaTra oJca.
moroHATH MyHOcabatnmap 3ca MeTadopaHHET
TYPIH EOHOSOTIAp OOfNaMMATa HHECDATaH
O¥NTaH HEVETAH HA3ApTa TARCHD ITATH.

Arrngar mafgoe Oimadtram axGopot
Ea DHIHM Japa®aCcHHEHHT VCHIOH HATHHKACHAA
HHCOHIapHHHT OJaM XAaKHJATH TacaBEYpPH
AHTHIAHAO, VIrapeG Copagm. BHsra aeean

OOaTHAE OFIHO TyHNTAH MabHO MeTadopa
vMapoMeER omagHa. Macaman, ether “ocuom,
caMo”  C¥3H  OJJHH EKOHEpPET MABHOZA
IMATHITAH OyIca, 3IEIAAEESA MeTadopa
TYCHEHH OMMOKAA. bomEka BasmaTma sca Star
Wars OHpHEMACH 0OpA3IHIHE XyCyCHATHHE
HVEoTHD, TVEFPHAAH -TyIPH MaBHOTA 3Ta
o¥muaorga. Hdemar, “y #xkm Oy wMabHOTA
HHCDATAH OHIHEET GHEpEMHEI j3rapHO,
AHPATANASTTAH MoTOHATAD JHHAMHE
EyPHERINEHE omMorga (Way 1991: 126). By,
¥ HasDaTEZAa, CeMAaETHE OOFOHATAP Ea
EOHIOENTYAT TYIVHIap ¥Vsapo TapTHOOTIH
CDOfIaHEHIIN  BA VHEAPHEHEET OHpop OHp
TYTYHHIATH CHIDEHI SomEanapeEIa
farapHmnap 03ara  ESIHOBETAH = JapiE
Gepagr. by =#Ea OHp Eappa THIHHHT
MypalEAD XOZHCA 3EANIHTH XaMIa VEIA
COHSHHHET XOSHPIH  MAJAHHA  MyXHTZA
IIAEJINAHTAH OHIEM Ba TYIIVHEIATAPHMHS AKC
TOMHITHEH TACTHETALTH.

“Metadopas HHEEOO HHET
jpacnIamIyEEAa  KOHTEKCT &KH  HYKT4
EAHATHEHET pOIH ATOXHIA Ea KAHZAH
TYPAarH MABHOHHHT HPOJATAHHINE, XyAIH
EaHCH HEEQOHHHT XAPAKATTA TYIIHIDH OHITAH
NOFOHATH TYVIETHINASK KAHCH ATOEANapHHHT
073 VPHHTA YHEHIOH EKH AIIHPHEHINE OHITAH
foramy. Macamag, The car is thirsty
(“MammEa TamEaT) EVMIACEIA THPHE
HOHIOTIAPra  XOC  XYCYCHAT  JKOHCH3
mpemuerra  Eymmpaaamm.  [ly  cmdar
MeTadopHE HHEOOIapHHAET KaHmai
MAFUIAHAIIHEE CHIHD VIVE IHCOHHEH HIPOE
mafTHIA OTAMEH MOJELTAII THPHII
AMAUTAPHER Xap Tapaduiada FpragHm IosHM
6¥nama. bos ycTEra, HEKOOIAP TAHIOEH XAM
EOHTEKCTTAa OOFAHE Ba Xap OHp HHEOD
ANOXHIA EOHIENTAap TyIIAaMHTa HIOpa
EEITATH.

XMynmac, AVaa TaspEGHTA
HIDOHAOHTaH Ofncak, wMeTadopa MaBEya
DOFOHATH MYyHOCADATIap EAaTopHTa JAHTH
TYyTyEAapHHE EEpHTaZH. by MeradopaEEET
MAECATH EVEAATHE MyTOKOT MyXHTHAA EyIra
TANLTAEMAHTIATAH EOHOENTIAp VpPTacHIATH
AHANA MABXYMPOE MYHOCAOATIADHH HaMOE&H
ITHOLIAH HOOPAT SEARIATHEA TaCAHE AN

MapmyvE, yMyMHEE accOUHATHATAP
TEsEMHEE M.bBmsk ooEOpHAa scaaTEITaH
EmHga implictive complex TepvmAHEE OHTAE
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aTaraH 37H. YHIAaH OOJHHPOE OOIEA
TaJEHE,0TIRIAP “ceMaHTHE  Xygydmap
(semantic domains) TYIIYHIACHIAH

foHIATAHTAHAHEA XaM OHmamMus ([ ourangean,
Stember 1982). Xap =xomnma, Xap HEEATA
TYIOVHYAHHHT  EK{ATAHHIIHAAR  OpPOTOTHI
OHAIAM, TYPFVH HYETAH HASAQIAPHHET dpeHM
EKH COSHAPHH E{PHHHIINHH OVIHIIH HAa3apJa
TYTEITATE. Merajopa  xap  EaHmal
EOHIENTYAT CXEMATA HHIH EYPHHEI Depams.
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bomEacHTa EVaams, KATEeTOpHATap
teroganamans’ (I yauer 1990:196).
Burobapas, Nxon 1s the submarine of
world leaders (“Hexcos—gymé aagepmapa
opacHEIa CYB OCTH EeMacHIHp )
A YMIACHHHHT TAXTHTHIA A V>amn
HexcorHmHET ETAKTHIHE XHCAATAapH
EHIHETHpAJH Ba VHHET XaKHJAarH (HEpIap
“moFoEacH EyHHgarmga: HexcoEHET OVpHH
EaTTd, COYH EOPAa Ba ¥ AKANH CHECATIH

Vs madtEga HIyaaen =waHg >sTraHEger, ofmras. JlexmH, OKOPDHIATH EOHTEECTIA
OVHOaH VIrapHIl HATHXACHIA  CXEMATIAp ymby  cEbaTIap —HEEHIAMYH = XaMzIa
VPHH ATMAIATH, KOHIOENTIap OHp ®oHIAH scraEMaAmE.  Harmmaza,  wyHOocabaTnap
NOFOHACH KEVHHIATH TACBHPTA 3Ta 6¥namm.
Met:@m IWAKILIAHTAHTA KaJap
:i:;/ﬁf.‘ﬂ? .is:c:mm\
?EC]I-DPT BDEBTE HHCOHIAp
€p YCTH TPAcOopT BOCHTACH CYE OCTH TPACHOPT BOCHTACH

MAMTHHA HOE MAMTAHHACH

;%H:i o
\ ECOH

Kexa CYBOCTH KEeMacH

Meradopa WAk IaHTAHIAH CYHT

T

NeHTH3 TPAHCIOPT BOCHTACH — AMIHPHH XADAKATIAHATHTAH OpeIMeT  AVHE THIEpH
/ | N\
IOK KEEMACH  cajJard KeMa CVE OCTH EEMAcH Haexcon Pry manace
Kipraagmsm, meTatopa TYIIVEAME3, VHEE OHpOp OBEAT OHIaH OoEHII
MAKLIARTAHATAH CVHT “nmoFoRamap” TYTPHCHAA VAnam xowmxaén. [ledar, THpHE
MypaEKatIanmmo, 3apo OOF MHETHE 30Tra Xoc cH)PATHA HOHCHI OpeIMeITa

UH3IHEIAPH KeHTPOE, TAPKANATH.
OnpHHpOE EeJTHPHITaH lhe car is
thirsty MicomHTa KaATAgETAH OVIcak, yETa
Vxmam ralLTapHa SIITETTAHAMH3A
XaéMHMHITA OHPHHYIH EeJaJHTaH Hapca,
anbaTra, MAIHHA XAPAEATIAHHIIE YIVH
apyp OVmram ExmarR—OeHsEEIEp. 1VTpH,
CYE XaM CVIOEIHE. XATTO EKAFH EyHHII
maxobTacaTa EAAJOETRIAD DanzaH
MAIIAHATA CYE EyHAIIHEH XaM EV3aTHO
Typame:. by Xonga MOKOPHIArH TranoHH
TAMOMAH OOmMEAR MasMyHJA aHTJIaAMH3.
Awyo, “MamHEHA 09 2 EOATAH — TAIHHH
SMHITAH 3aX0THEE. DEHIHH KyHHITHA
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EVIHpDHID XAPakaTH JaBOM 3Tagn. XyIoH
myHEzaid XomaT “Mammmam kapEC EKommH .
“Mamera wapuag®’ KEabE HyTEHHA
TYSHAMATAP EVATAHAIIHAA XAM KySaTHIATH.
Afpn mafitga “MamerRamEB caprapomra
oqHO OOpHI  Eepayk TANHHAHT KyJITHIH
IEARTHATHEE XAM YVHEYTMAHTHE.

Mysgas xrmb, AVYsE TakiEd
ERTaH HazapEs  MeTajopaHHET  THX
THIHEMHHHHT HEEHIAMTH MAaXCYIH 3MAc,
bamke TYVD MOXHATHHH OeITHIOBYH XOJHCA
SEAHMTHTHIA HIIOHHINTA VHIARTE YHAHT
MAIAHAIIE MEeXAHH3MIADHHE TYIIYHHII,
OHp TOMOHZAH, EKOHTEECITA MYpPOEAaT
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KHTHIDHH Ta7a0 KHICA. HEKHHYH TOMOHIAH.
c¥3I0BUH Ba THHIVIOBYHHHHT Tadakkyp
KoOmnHATHTa Oormmk. Mazkyp HazapHAHHEHT
YMYMEAOYT ~ KHIHHTaH  acCONHAIHATAp
TH3HMH Ba HHKOO/Iap DOFOHATapHTada Oynran
AHXATIApHHEE TapTHOJAINTHPAIHTAH OVacak,
pVHXaT aHYa JABOMIH KVPHHHID OJagH.
Kemuar. sxmmcm MyalmH)EEET GQHEpHHH

1s meaning shift in  metaphor that the
metaphor involves creating similarity between
the tenor and vehicle; and that metaphors
allow us to perceive the world from different
perspectives” (Way 1991:147).

Xyanac, Afimrs V38 Hamp KRIIHPraH
MoHorpadHA OHAaH TaHHmMHmM MeTadopa
XOJHCACHHH KOTHHTOJOTHAHHHT 3PHINTAH

IOTYKIapEra TafHTaH XOq4a  VprasEHm
HCTHKOOIHHE OelrHNamra HMXOH Oepan.

TaKpopiaab KA KOIaHHE: ... “I have tried to
capture in my theory: that metaphor involves
systems of commonplaces; that the wvehicle
can operate as a filter on the tenor. that there
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Cadpapos III. Hoevie nooxo0s k HHMEPNpemauiu I61eHUA Memagdopvi. 3a nocrednsie
20061 6 MUPOSOI MUHSEUCIMUKE CHOPMUPOSATUCS HEKOMOPBIE HOELIE NOOXOB! K USYHEHIIO NPUPOTLI
u cmamyca memagopsi. OHmMoA02UYECKAR NPUPOOA OAHHO20 FENEHUR NPEOCMAEIREMCR CAONCHBIM
00pAz06aHUeM, MO U ACTAEMCA NPUYUHON GOSHUKHOGEHWR MPYOHOCMEN 6 €20 UHMEPNPEemanuil.
Memoodonocaus, npednoxcennas E.Vs3li, Moocem Ouinb YCNewHo NPUMEHEHA K USVYEHUIO
ocobenHOCM el penpesenmayuil SHAKUR 6 MEMAPOPUYECKUX 00PASOEAHUAX.
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XOPH/KHH #WI0I0THA» HWIMHHA-VCIVEHH KX YVPHATHT A

MAKOTATAPHH TAKTHM 3THII TAPTHBH

- Maxona MyanardH HIUTAETTaH MYaccaca paX0apHATHHHHT HY/UIAHMA XaTH.

-MaxoaaHH TOI 3THII XaKHJArH 3KCIepPT XVIO0CACH.

-MyTtaxaccrcanrs O0ViERTa @aH JOKTOpPH EKH mpodeccop TOMOHHIAH HM30JAHTaH TaKPHS3.
-Myanand(1ap) TVTpHCHIA MAaBIVMOT (HII AOHH, TaBO3HMH, AMAII KOHH TeleOHH BAa JNIEKTPOH
IOYTACH).

- Maxoaazap Microsoft Word gactypr «Times New Roman» rapaaTypack 14 mprdTaa. Katopaap
OpacH HEKH OPATHK OHNaH €3HNTaH, HEKKH HYCXaJa (IeKTPOH BapHAHTH OHnaH OHpra) TaxmgHM
stanage. Maxosazap umsMazapcH: cakkms caxpdaza xmcka xabaprmap 3ca mxxm caxmdajas
OIIMACTHTH JO3HM.

- Popmynazap xommsioTepaga Word dopmyaanap MyxappEpHEEET Math Tupe Bepcmicmza
éspmann Unsnanap Ba gmarpamuanap [JaBiaT cTaHjapT TalaOJapHra pHOA KHIHHTAaH X071
TaHEPIAHHIIN JOZHM.

- MypoxaaT KHIHHETaH agaOHETIap pYHXATH MAKOJIa OXHPHAA KYHHIATH TapTHOJA KeJITHPHIATH:
MyalmH(GHEET QaMITHACH, HCMHE-MapH(H, KHT0O (AYpHAT)HHHT HOMH. HAIIPHET Ba YOI 3THITAH
caHACH (KHTOOZap y9VH). XypHaZ1 HoMepH, caxHda (xKypHan yayH). AnaOnéraap coHH / TajaH
OIIMACTHTH TABCHA ITHIATH.

- MaxonTaHHEI HEKHHYH HYCXacHIa Oapua MyanmngIap QaMHIHACH, HCMH Ba mapHQIapHHH
KYPCaTHITaE XOL1a. Oapua MyanwTHdIap TOMOHHIAH HM30JAHHIIH JTO3HM.

- MagonaHH MHATHH MeHTUIHTeT THI 3TATOHH OVAHNYA. CHHUKOEIHE Ba JHKKAT OHJaH éHJAmTaH
XOnJa. yCOVOHH Ba IPaMMATHE KHXATHIAH OKOPH Japakada TATaOYaHTHK OHIAH HIMHH-YCIVOHH
MaKOMHIA TAXPHPIAHTAH X01Ja TaHEPIAm Tanad >THIaTH.

- 3apypart OVIrasia TaXpHPHAT MaKOJIa Ba KHCKAa XabapaapHH TaXpHP KH/IHII XYEYKHTa 3Ta.

- Maxona MyanTHGra xKafiTa HOUIAID VIVH KaHTapHICA, MAKOJIAHHHT OXHPIH KYPHHHIIH OJTHHTAH
KyEJaH OomuIab TaxpHpHATTA TYIIraH XHCOOIaHAMH.

- DBI0H KHIHHTAH MaTepPHALIAp MyALTHGra KaHTapHIMARIH. TAKPHS Ba H30X OepHIMAHIH.

- Slarn BMEE-yoTYOHH Ba aMATHE HATEKATapra sra Oymran Ba 50% JaE OpTHK KHCMH HITapH
IBIOH KEVIHEMAral V30ex €K pyc. HEIVIH3 TH/UIAPHIA TAHEPIAHTAH MAaKoJIa Ba KHCKa xa®apaap Ba
Oomka coxa OViHYAa MINAKITAHTHPHATAH 3KCOEPT TIVPYXIAPHHHHT 3KCOEPTH3aCHAaH VITaH
MaKoanap XYpHAT caxHpanapHIa KOHIAMTHPRIATH.

-Maxoaarnar {30€K. pyc Ba HHIVINS THTAPHIATH AHHOTAUMATAPHHEHHET OOP/IHIH TeKIIHPHIATH |



